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IT — Dal 1979 progettiamo 
sedie per l’ufficio, la comunità 
e gli spazi dedicati all’attesa, 
ispirati dalla medesima vision: 
coniugare il benessere del 
comfort alla piacevolezza 
del design. Soluzioni dalle 
linee essenziali, pensate 
per fondersi con naturalezza 
in qualunque stile di arredo.
Valorizzate da una molteplicità 
di finiture, per conferire 
personalità ad ogni contesto. 
Evolute nelle tecnologie 
e nei materiali, per soddisfare 
le esigenze di ergonomia 
più attuali.

EN — Since 1979 we have 
been designing chairs for 
the office, community and 
lounge/waiting areas, all 
inspired by the same vision: 
to combine comfort with 
desire for design. Creations 
from essential shapes, 
designed to blend easily into 
any type of layout. Enriched 
through a multitude of finishes, 
bringing personality to any 
environment. State-of-the-art 
technologies and components, 
ergonomic solutions for today 
and beyond.

FR — Depuis 1979, nous 
fabriquons des sièges pour 
le bureau, la collectivité 
et les salles d’attente, inspirés 
par la même vision : allier 
le bien-être et le confort 
au plaisir du design. 
Des solutions aux lignes 
essentielles, conçues pour 
s’intégrer naturellement 
à tout style d’ameublement. 
Mis en valeur par une 
multiplicité de finitions, pour 
donner de la personnalité 
à tout contexte. Évoluez 
dans les technologies et les 
matériaux, pour répondre aux 
exigences d’ergonomie les 
plus actuelles.

DE — Seit 1979 entwerfen 
wir Stühle für Büro-, Objekt- 
und Wartebereiche, die von 
der gleichen Vision inspiriert 
sind: das Wohlbefinden 
durch Komfort mit der 
Annehmlichkeit des Designs 
zu verbinden. Lösungen 
mit essentiellen Linien, 
die sich natürlich in jeden 
Einrichtungsstil einfügen. 
Ergänzt durch eine Vielzahl 
von Ausführungen, die 
jedem Kontext Persönlichkeit 
verleihen. Weiterentwickelte 
Technologien und 
Materialien, die den 
neuesten ergonomischen 
Anforderungen entsprechen.

Seating 
for feel-good 
projects
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Comfort
& Design

IT — Studio e ricerca 
Ogni seduta Kastel nasce 
da un percorso che inizia 
indagando i trend e le richieste 
del mercato. Continua poi 
esplorando le possibilità 
di forme, materiali, colori, 
ergonomia e tecnologia. 
Il risultato è un prodotto dallo 
spirito autenticamente italiano, 
che ambisce a restituire 
un’esperienza unica e distintiva 
di stile e benessere.

EN — Study and research 
Each Kastel chair is the 
result of an investigative 
journey of market trends and 
needs. Meanwhile exploring 
the many opportunities on 
form, resources, chromatics, 
ergonomics and technology. 
The final product will have 
an authentically Italian soul, 
proclaiming the offer 
of a unique and distinctive 
experience of style and 
well-being.

FR — Étude et recherche 
Chaque siège Kastel naît d’un 
parcours qui commence par 
l’étude des tendances et les 
attentes du marché. Il continue 
en explorant les possibilités 
de formes, de matériaux, 
de couleurs, de l’ergonomie 
et de la technologie. 
Le résultat est un produit 
à l’esprit authentiquement 
italien, qui ambitionne 
d’offrir une expérience 
unique et distincte de style 
et de bien-être.

DE — Studie und Forschung 
Jeder Stuhl von Kastel 
entsteht auf einem Weg, 
der mit der Untersuchung 
von Markttrends und 
Anforderungen beginnt. 
Anschließend werden die 
Möglichkeiten von Formen, 
Materialien, Farben, 
Ergonomie und Technologie 
untersucht. Das Ergebnis 
ist ein Produkt, mit einem 
italienischen Geist, das 
eine einzigartige und 
unverwechselbare Erfahrung 
von Stil und Wohlbefinden 
bieten soll.

IT — Suddivisione 
fatturato per famiglie 
di prodotto

EN — Turnover 
by product families

FR — Répartition 
du chiffre d’affaire 
par famille de produit

DE — Umsatzverteilung 
nach Produktfamilien

DirezionaliSedie 
e Sgabelli

Operative TavoliPoltrone 
e Divani

EN — Chairs 
and Stools
FR — Chaises 
et Tabourets
DE — Stühle 
und Hocker

EN — Task chairs
FR — Sièges 
opératifs
DE — Bürostühle

EN — Executive 
chairs
FR — Fauteuils 
direction
DE — Chefsessel

EN — Armchairs 
and Sofas
FR — Chauffeuses 
et Canapés
DE — Polstergruppen

EN — Tables
FR — Tables
DE — Tische

Kastel

Good Design Award
2013

Interior Innovation Award 
2014

Good Design Award
2020

Good Design Award
2014

Good Design Award
2016

EN European Standard
Fire resistance certificate
DL 81-2008
ISO 9001

EN — High quality 
materials
Adjustable as required
Comfortable seat
Ergonomically designed

FR — Matériaux 
de qualité
Composants réglables
Siège confortable
Attention à l’ergonomie

DE — Hochwertige 
Materialien
Verstellbare Elemente
Bequemer Sitz
Fokus auf Ergonomie

Attenzione
agli aspetti 
ergonomici

Materiali 
di alta qualità

Elementi
regolabili

Seduta
confortevole
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IT — Sedersi 
a immaginare il futuro 
Progettare significa guardare 
al futuro, interrogarsi su 
possibilità e scenari. Oggi ogni 
nostro progetto rappresenta 
un passo nella direzione 
di affidare a materiali e design 
un ruolo etico: quello di 
contribuire a salvaguardare la 
salute del pianeta, con sedute 
in grado di resistere al tempo 
e scelte di progettazione che 
riducono l’impatto sulla natura.

EN — Sit comfortably 
and imagine what's to come 
Designing means looking 
to the future, questioning 
possibilities and situations. 
Today, all of our developments 
must represent a step in the 
direction of an ethical role 
to materials and the design 
process: a contribution 
to safeguard the health 
of our planet, with seating 
that withstand the test 
of time and design choices 
that reduce the impact 
on our natural resources.

FR — S’asseoir 
et imaginer l’avenir 
Concevoir signifie regarder 
vers l’avenir, s’interroger 
sur les possibilités et les 
scénarios. Aujourd’hui, chacun 
de nos projets représente 
un pas dans la direction 
à confier aux matériaux et au 
design un rôle éthique : celui 
de contribuer à la sauvegarde 
de la santé de la planète, 
avec des sièges capables de 
résister au temps et des choix 
de conception qui réduisent 
l’impact sur la nature.

DE — Sitzen und sich 
die Zukunft vorstellen 
Entwerfen bedeutet, in die 
Zukunft zu blicken, sich über 
Möglichkeiten und Szenarien 
Gedanken zu machen. 
Heute stellt jedes unserer 
Projekte einen Schritt in die 
Richtung dar, Materialien und 
Design eine ethische Rolle 
anzuvertrauen: einen Beitrag 
zum Umweltschutz zu leisten, 
mit Sitzgelegenheiten, die 
der Zeit standhalten und 
Designentscheidungen, die die 
Auswirkungen auf die Natur 
reduzieren.

EN — Kicca One 2nd 
Life, Kastels fi rst 
sustainably designed 
product

FR — Kicca One 2nd 
Life, premier exemple 
du design durable 
réalisé de Kastel

DE — Kicca One 2nd 
Life, erstes Beispiel 
für nachhaltiges 
Design von Kastel

Kicca One 2nd Life 
primo esempio 
di design sostenibile 
realizzato da Kastel

Sustainable 
Design

Kastel

IT — Con il cliente, 
un dialogo continuo 
Dalla consulenza al momento 
dell’acquisto fino alla fase 
di post vendita. Instauriamo 
con il cliente un dialogo 
che continua e si alimenta 
costantemente di attenzioni, 
suggerimenti, proposte 
e confronti: rapporti 
che diventano relazioni.

EN — The ongoing 
conversation 
with our customer 
From purchase advice 
through to the post-sales 
service. We seek to establish 
a dialogue with the customer 
built on trust that's long 
term based and is constantly 
fed with consideration, 
suggestions, offers and 
exchanges: transactions 
that become relationships.

FR — Un dialogue 
permanent avec le client 
Du conseil au moment 
de l’achat jusqu’à la phase 
après-vente, nous établissons 
avec le client un dialogue 
qui se poursuit et qui est 
constamment alimenté par des 
attentions, des suggestions, 
des propositions et des 
comparaisons : des relations 
qui deviennent des rapports.

DE — Ein kontinuierlicher 
Dialog mit unseren Kunden 
Von der Beratung zum 
Zeitpunkt des Kaufs bis 
zur After-Sales-Phase. 
Wir bauen mit dem Kunden 
einen Dialog auf, der sich 
fortsetzt und ständig 
von Aufmerksamkeit, 
Anregungen und Vergleichen 
gestärkt wird. Kontakte, 
die zu Beziehungen werden.

EN — Multi-lingual 
sales support
No-fi lter responses
Qualifi ed personnel
Replies by email 
within 24 hours
Online confi gurator
B2B area always 
up to date

FR — Accueil 
en 6 langues
Réponse sans étapes 
intermédiaires
Personnel qualifi é
Réponse par email 
dans les 24 heures
Confi gurateur 
produits en ligne
Espace B2B 
toujours à jour

DE — Empfang 
in 6 Sprachen
Antwort ohne 
Zwischenschritte
Qualifi ziertes Personal
Antwort per E-Mail 
innerhalb von 
24 Stunden
Online-Konfi gurator
B2B-Bereich 
immer aktualisiert

Accoglienza 
in 6 lingue

Confi guratore 
online

Risposta senza 
passaggi intermedi

Personale 
preparato

Area B2B sempre 
aggiornata

Risposta via email 
entro 24 ore

Customer
Care

Company Profi le
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Kastel 
in the World

IT — Suddivisione 
del fatturato 
nel mondo

EN — Sales around 
the World

FR — Répartition 
du chiffre d’affaire 
dans le monde

DE — Umsatzverteilung 
weltweit Extra UE Italy UE

Kastel

IT — 

116 Paesi

3.000 Clienti continuativi

EN — 

116 Countries

3.000 Loyal customers

FR — 

116 Pays

3.000 Clients réguliers

DE — 

116 Länder

3.000 Laufende Kunden

Company Profi le
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Office

Aeroporti

EN — Airports
FR — Aéroports
DE — Flughäfen

Attesa

EN — Public spaces
FR — Accueil
DE — Warteräume

Banche

EN — Financial 
institutions
FR — Banques
DE — Banken

Biblioteca

EN — Libraries
FR — Médiathèque
DE — Bibliothek

Co-Working

EN — Co-Working 
spaces
FR — Espaces 
collaboratifs
DE — CoWorking

Conferenza

EN — Conference
FR — Conférénce
DE — Konferenz

Educational

EN — Educational
FR — Education
DE — Schule

Headquarters

EN — Head Offi ces
FR — Siège social
DE — Headquarters

Healthcare

EN — Healthcare
FR — Santé
DE — Gesundheitsver-
sorgung

Home offi ce

EN — Home offi ce
FR — Télétravail
DE — Home offi ce

Hospitality

EN — Hospitality
FR — Hôtellerie
DE — Hotellerie

Musei

EN — Museums
FR — Musée
DE — Museum

Ristorazione

EN — Restaurants
FR — Restauration
DE — Bar und 
Restaurant

Riunione

EN — Meeting spaces
FR — Réunion
DE — Besprechungs-
raeume

Teatri

EN — Theatres
FR — Théâtres
DE — Theater

Uffi ci

EN — Offi ces
FR — Bureaux
DE — Bueros

IT — Sedie in movimento: 
l’anima versatile Kastel 
Con 90 famiglie, le nostre 
soluzioni hanno un’anima 
dinamica e versatile. 
Ogni seduta è sempre 
progettata con caratteristiche 
che la rendano utilizzabile 
in più e diversi contesti. 
Un mondo fluido, eclettico: 
il grande mondo Kastel.

EN — Seating in progress: 
Kastel's versatile soul 
With 90 models, our creations 
contain a dynamic and 
versatile soul. Each seating 
solution is designed to adapt 
for use in a multitude 
of different settings. 
A wide-ranging world: 
the great world of Kastel.

FR — Sièges en mouvement : 
l’âme polyvalente de Kastel 
Avec 90 de collections, 
nos solutions ont une âme 
dynamique et polyvalente. 
Chaque siège est 
toujours conçu avec des 
caractéristiques qui le rendent 
utilisable dans plusieurs 
contextes différents. 
Un monde fluide et éclectique :
le grand monde de Kastel.

DE — Stühle in Bewegung: die 
vielseitige Seele von Kastel 
Mit 90 Produktfamilien 
haben unsere Lösungen eine 
dynamische und vielseitige 
Seele. Jeder Stuhl ist mit 
Funktionen ausgestattet, 
die ihn in verschiedenen 
Kontexten einsetzbar macht. 
Eine flieβende, eklektische 
Welt: Die groβe Welt 
von Kastel.

Adaptable 
Collections

Kastel  
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  Sgabelli Operativi
  Task Stools

 93 Key Smart Stool
 96 Key Line Stool
 100 Kubix Stool

  Sedute Direzionali
  Executive Chairs

 106 Kruna Plus
 117 Kontea
 126 Kosmo Mesh  
  Kosmo Top
 137 Kimera
 146 Kriteria
 157 Klivia
 166 Kamelia

  Sedute Operative
   Task Chairs

 17 Key Smart
 26 Kubix
 33 Kubika
 38 Kappa
 49 Kuper Easy Mesh
 54 Key Line
 63 Karma
 70 Konica
 77 Korium 
 84 Key Go
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Task  
Chairs

Sedute  
Operative

 17 Key Smart
 26 Kubix
 33 Kubika
 38 Kappa
 49 Kuper Easy Mesh
 54 Key Line
 63 Karma
 70 Konica
 77 Korium 
 84 Key Go
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it — La chiave di svolta, la sedia che 
reinventa la fruibilità di office e home 
office. Progettata da Alegre Design, 
con schienale in polipropilene traforato 
e flessibile, rinforzato in fibra di vetro, 
bianco o nero, oppure imbottito con 
appoggio lombare, per una seduta 
particolarmente ergonomica.  
La versione Advanced è proposta 
in diverse varianti braccioli e dotata 
di meccanismo syncron traslatore 
autoregolante incorporato nel sedile. 
Key Smart. Live, work, think smart.

en — A new direction: the chair that 
changes how we consider the office 
and home office. A project by Alegre 
Design, with backrest in perforated 
and flexible fibre glass reinforced 
polypropylene, coloured white or black, 
or with padded backrest and lumbar 
support, for further ergonomic comfort. 
With the Advanced version there are 
different armrest options as well as 
hidden lever mechanism for self-weight 
synchro tilt and seat-slide adjustments. 
Key Smart. Live, work, think smart.

fr — Key Smart, le siège qui réinvente 
la facilité d’utilisation du bureau et du 
bureau à domicile. Conçu par Alegre 
Design, avec dossier en polypropylène 
renforcé de fibres de verre perforés  
et flexible, blanc ou noir, ou avec dossier 
rembourré et support lombaire, pour  
une assise particulièrement ergonomique.  
La version Advanced est proposée  
en différentes variantes d’accoudoirs  
et est dotée d’un mécanisme synchrones 
translateur autorégulant intégré dans 
l’assise. Key Smart. Vivre, travailler, 
penser intelligemment.

de — Der Wendepunkt: Der Stuhl, 
der die Benutzerfreundlichkeit im 
Büro und Home Office neu erfindet. 
Entworfen von Alegre Design, mit einer 
perforierten und flexiblen Rückenlehne 
aus glasfaserverstärktem Polypropylen, 
in weiß oder schwarz, mit gepolstertem 
Rücken und Lumbalstütze für einen 
besonderen Sitzkomfort. In der Version 
Advanced wird dieser Stuhl mit 
verschiedenen Armlehnen, mit integrierter 
selbstverstellbarer Synchronmechanik 
und Sitztiefenverstellung angeboten.  
Key Smart. Smart leben, arbeiten, denken.

Key Smart
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it — Un linguaggio di forme armonico 
che esprime accordo, congruenza  
di linee, colori e materiali. È Kubix. 
Proposta in versione con scocca nera, 
bianca o grigia, in diverse soluzioni  
di braccioli e meccanismi, nella variante 
con schienale basso oppure alto con 
supporto lombare regolabile di serie. 
Praticità ed ergonomia: l’equilibrio 
di forme concepito per tradursi in 
benessere di seduta.

en — An expression of harmonious 
forms, with corresponding linearity, 
colours and materials. That's Kubix. 
Outer shell available in black, white  
or grey, with different armrest  
and mechanism solutions, option  
of low or high backrest and with 
standard adjustable lumbar support. 
Practicality and ergonomics: the 
balance of shapes designed to achieve 
true seating comfort.

fr — Un langage de formes harmoniques 
exprimant : accord, congruence des 
lignes, des couleurs et des matériaux. 
C’est Kubix. Disponible en version 
avec coque noire, blanche ou grise, 
en différentes solutions d’accoudoirs 
et de mécanismes, dans la variante 
avec dossier bas ou haut avec support 
lombaire réglable en standard. Praticité et 
ergonomie : l’équilibre des formes conçu 
pour se traduire en bien-être d’assise. 

de — Eine harmonische Formensprache, 
die Übereinstimmung von Linien, 
Farben und Materialien ausdrückt. 
Das ist Kubix. Erhältlich mit schwarzer, 
weiβer oder grauer Rückenschale, 
mit verschiedenen Armlehnen und 
Mechaniken, mit niedriger oder 
hoher Rückenlehne und serienmäßig 
mit verstellbarer Lumbalstütze. 
Zweckmäβigkeit und Ergonomie:  
die Ausgewogenheit der Formen,  
die sich in Sitzkomfort niederschlägt. 

Kubix
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it — Uno stile forte, deciso, che afferma 
e distingue. È Kubika, la poltroncina 
girevole imbottita dalla seduta 
accogliente, con schienale alto  
e appoggio lombare regolabile 
per favorire un comfort sempre 
personalizzato in base alle esigenze. 
Disponibile con diverse soluzioni  
di braccioli e meccanismi, in raffinata 
scocca nera oppure grigia, Kubika 
è comodità e insieme eleganza, 
autorevolezza, professionalità.

en — A strong, decisive style that stands 
out and sets Kubika apart. An upholstered 
swivel armchair with a generous seating 
style, a high backrest and adjustable 
lumbar support to promote comfort that 
you can adjust to suit all sizes. Available 
with different solutions for armrests 
and mechanisms, in distinguished black 
or grey shell; Kubika is comfort and 
elegance, specialist and know-how, all at 
the same time.

fr — Un style fort et décidé qui 
s’affirme et se distingue. C’est Kubika, 
le fauteuil pivotant rembourré à l’assise 
accueillante, avec dossier haut et 
soutien lombaire réglable pour favoriser 
un confort toujours personnalisé  
en fonction des besoins. Disponible 
avec différentes solutions d’accoudoirs 
et de mécanismes, en coque noire  
ou grise plus raffinée, Kubika est  
à la fois confort et élégance, autorité  
et professionnalisme.

de — Ein starker, durchsetzungsfähiger 
Stil, der sich behauptet und hervorhebt. 
Das ist Kubika: Der drehbare, gepolsterte 
Bürostuhl mit einladender Sitzfläche, 
erhältlich mit einer hohen Rückenlehne 
und verstellbarer Lumbalstütze für 
einen Komfort, der immer auf Ihre 
Bedürfnisse zugeschnitten ist. Erhältlich 
mit verschiedenen Armlehnen und 
Mechaniken, mit edler schwarzer oder 
grauer Rückenschale, steht Kubika für 
Komfort und zugleich Eleganz, Ansehen, 
Professionalität.

Kubika
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Kappa

it — Il colore accende lo spazio 
dell’ufficio: è il mondo Kappa.  
Una poltrona operativa che esprime 
leggerezza nelle scelte cromatiche  
e nella struttura: linee pulite, struttura 
bianca o nera, proposta anche  
in versione bicolore, con meccanismo 
sincronizzato incorporato nel sedile. 
Lo schienale offre supporto lombare 
regolabile e il retro schienale è 
disponibile anche in versione imbottita. 
Kappa: vivacità che ispira e contagia.

en — Colour to brighten up the 
workplace: this is the World of Kappa.  
A task chair that expresses lightness 
both with the chromatic choices and 
with the construction design: clean 
lines, white or black structure, available 
in single or two-tone upholstery, with 
synchronized mechanism incorporated 
within the seat's frame. The backrest 
offers adjustable lumbar support and 
the rear side can also be upholstered 
on request. Kappa: joyful and infectious 
inspiration.

fr — La couleur illumine l’espace  
de bureau : c’est le monde de Kappa. 
Un fauteuil de travail qui exprime la 
légèreté dans le choix chromatiques 
et dans la structure : lignes épurées, 
structure blanche ou noire, également 
disponible dans une version bicolore 
et avec mécanisme synchronisé 
autorégulateur incorporé dans l’assise. 
Le dossier offre un support lombaire 
réglable et l’arrière est également 
disponible en version rembourrée. 
Kappa : vivacité contagieuse inspirante.

de — Farbe erhellt den Büroraum: Das 
ist die Welt von Kappa. Ein Bürostuhl, 
der durch seine Farbwahl und Struktur 
Leichtigkeit ausdrückt: Klare Linien, in 
einer weiβen oder schwarzen Struktur, 
auch in einer zweifarbigen Version 
erhältlich, mit in dem Sitz integrierter 
Synchronmechanik. Die Rückenlehne 
bietet eine verstellbare Lumbalstütze 
und ist auch in einer gepolsterten 
Version erhältlich. Kappa: Lebendigkeit, 
die motiviert und mitreißt.
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it — Anche lo spazio dell’ufficio comunica: 
racconta l’identità di un’azienda. Kuper 
Easy Mesh parla di personalità forte  
e decisa. Una poltroncina ergonomica 
dallo stile sofisticato che ridisegna  
il retroschienale con una forma inedita  
e particolare. Realizzata con schienale  
in rete morbida e traspirante, Kuper Easy 
Mesh è disponibile in diverse varianti  
di braccioli e meccanismi, con struttura 
nera o bianca. Kuper Easy Mesh: comfort 
e carattere.

en — The office space talks to us:  
it communicates company identity.  
Kuper Easy Mesh speaks the language  
of a strong and decisive personality.  
An ergonomic task chair with a 
sophisticated style expressed by means 
of a backrest with a new and unusual 
shape. Offering a soft and breathable 
mesh support, Kuper Easy Mesh is 
available with different types of armrests 
and mechanisms, incorporated within 
either a black or white structure. Kuper 
Easy Mesh: comfort and character.

fr — L’espace du bureau communique 
aussi : il raconte l’identité d’une 
entreprise. Kuper Easy Mesh évoque 
une personnalité forte et décidée. 
Un fauteuil ergonomique au style 
sophistiqué qui redessine l’arrière  
du dossier avec une forme inédite  
et distinctive. Réalisé avec un dossier  
en résille souple et respirant, Kuper 
Easy Mesh est disponible en différentes 
variantes d’accoudoirs et de mécanismes, 
avec une structure noire ou blanche. 
Kuper Easy Mesh : confort et caractère.

de — Auch der Büroraum kommuniziert: 
er vermittelt die Identität eines 
Unternehmens. Kuper Easy Mesh steht 
für eine starke und entschlossene 
Persönlichkeit. Ein ergonomischer 
Bürostuhl mit einem raffinierten 
Stil, der die Rückenschale mit einer 
unverwechselbaren Form neugestaltet. 
Mit einer weichen und atmungsaktiven 
Netzrückenlehne ausgestattet,  
ist Kuper Easy Mesh in einer breiten 
Palette von Armlehnen und Mechaniken, 
mit schwarzer oder weiβer Struktur 
erhältlich. Kuper Easy Mesh: Komfort 
und Charakter.

Kuper Easy Mesh
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Key Line

it — Una linea netta e definita, morbida 
e sinuosa: è la grande protagonista del 
design di Key Line. Un’estetica minimal, 
che esalta la peculiarità di questo 
profilo. Key Line è una monoscocca 
in polipropilene rinforzato in fibra di 
vetro, proposta nei colori bianco o nero 
e in rete nera, beige, verde o grigia. 
L’essenzialità si accorda con naturalezza 
allo spazio lavorativo, restituendo un 
senso di ordine. Il comfort la completa. 
Key Line: “bellessere” e benessere.

en — Clean and minimalist form, soft 
and sinuous: these are the design 
features of Key Line. An understated 
aesthetic, however re-enforces the 
uniqueness of this profile. Key Line  
is formed from a fiberglass-reinforced 
polypropylene single shell construction, 
coloured white or black and with either 
black, beige, green or grey mesh. 
The essential sits naturally within 
the work space, restoring a sense of 
order. Comfort completes it. Key Line: 
beautiful well-being.

fr — Une ligne nette et définie, douce 
et sinueuse : c’est le grand protagoniste 
du design de Key Line. Une esthétique 
minimaliste qui met en valeur la 
particularité de ce profil. Key Line est 
un siège monocoque en polypropylène 
renforcé en fibre de verre, proposé  
en blanc ou noir avec résille noire, 
beige, verte ou grise. L’essentiel se 
fond naturellement à l’espace de travail, 
rétablissant un sentiment d’ordre.  
Le confort le complète. Key Line : 
«beauté» et bien-être.

de — Eine klare und definierte Linie, 
weich und geschwungen: Das ist 
der große Protagonist des Key Line 
Designs. Eine minimale Ästhetik, 
die die Besonderheit dieses Profils 
unterstreicht. Key Line besteht 
aus einer Monoblockschale aus 
glasfaserverstärktem Polypropylen, 
erhältlich in weiβ oder schwarz und 
mit Netzbespannung in schwarz, beige, 
grün oder grau. Das Wesentliche 
fügt sich auf natürliche Weise in den 
Arbeitsbereich ein und gibt ein Gefühl 
von Ordnung. Der Komfort ergänzt  
sein Profil. Key Line: Schönheit  
und Wohlbefinden. 
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Karma

it — Si chiama design del corpo:  
si ispira a principi che guidano la forma 
verso il benessere dell’uomo. Karma 
interpreta questa concezione. Una sedia 
ergonomica proposta in diverse soluzioni 
di schienale - in rete o imbottito - e in 
varie tipologie di braccioli e meccanismi. 
Disponibile anche con poggiatesta, 
supporto lombare e sedile regolabile  
in profondità, per un comfort ancora  
più personalizzabile. Karma: stare bene, 
lavorare meglio.

en — It is called designing for the body: 
it is inspired by values that design  
a form seeking our well-being. Karma 
interprets this concept. An ergonomic 
task chair offered with several backrest 
solutions - in mesh or padded - and 
with many types of armrests and 
mechanisms. Also available with 
headrest, adjustable lumbar support 
and seat slide, for maximum customised 
comfort. Karma: feel good, work better.

fr — Cela s’appelle le design du 
corps : il s’inspire des principes qui 
guident la forme vers le bien-être 
humain. Karma interprète ce concept. 
Un siège ergonomique proposé dans 
différentes solutions de dossier - en 
résille ou rembourré – avec différents 
types d’accoudoirs et de mécanismes. 
Également disponible avec appui-tête, 
support lombaire et assise réglable en 
profondeur, pour un confort encore plus 
personnalisable. Karma : se sentir bien, 
travailler mieux.

de — Es nennt sich Body Design: Von 
Prinzipien inspiriert, die die Form zum 
menschlichen Wohlbefinden führen. 
Karma interpretiert dieses Konzepts. 
Ein ergonomischer Bürostuhl, welcher 
in verschiedenen Ausführungen für 
die Rückenlehne - mit Netzrücken 
oder Sitz und Rücken gepolstert – und 
mit verschiedenen Ausführungen von 
Armlehnen und Mechaniken angeboten 
wird. Auch mit Kopfstütze, Lumbalstütze 
und tiefenverstellbarem Sitz für noch 
mehr individuellen Komfort. Karma:  
Sich wohl fühlen, besser arbeiten.
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Konica

it — La tecnologia per il comfort.  
Nasce così Konica: un’esplorazione delle 
funzioni tecnologiche per offrire ancora 
più comodità e versatilità. Proposta  
in molteplici soluzioni di meccanismi  
e di braccioli, Konica ha schienale in rete 
e supporto lombare di serie regolabile  
in altezza e profondità; disponibile anche 
in versione con poggiatesta regolabile. 
Konica è studio e ricerca, è spazio  
di lavoro che diventa luogo di vita.

en — Technology to bring comfort. 
Hence comes Konica: an exploration  
of technological functions to offer more 
adjustment and versatility. Offered 
with many different mechanisms and 
armrests, Konica has a mesh backrest, 
lumbar support as standard adjustable 
in height and depth; also available 
in version with adjustable headrest. 
Konica is the result of knowledge 
and research; it is a workspace that 
becomes a life space.

fr — La technologie au service du 
confort. C’est ainsi qu’est née Konica :  
une exploration des fonctions 
technologiques pour offrir encore plus 
de confort et de polyvalence. Proposé 
avec plusieurs solutions de mécanismes 
et d’accoudoirs, Konica a un dossier 
en résille noire et un support lombaire 
standard réglable en hauteur et en 
profondeur ; également disponible avec 
appui-tête réglable. Konica, c’est l’étude 
et la recherche, c’est un espace de 
travail qui devient un lieu de vie.

de — Techologie für Komfort. So wurde 
Konica geboren: Eine Erforschung der 
technologischen Funktionen, um noch 
mehr Komfort und Vielseitigkeit zu 
bieten. Erhältlich mit verschiedenen 
Mechaniken und Armlehnen, wird Konica 
mit Netzrücken und standardmäβig mit 
einer in der Höhe und Tiefe verstellbaren 
Lumbalstütze präsentiert. Auch mit 
verstellbarer Kopfstütze erhältlich. 
Konica ist Studium und Forschung, ein 
Arbeitsraum, der zum Lebensraum wird.
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Korium 

it — Il tempo del lavoro, il tempo  
dello studio e della creatività: Korium  
è progettata per favorirli. Lo schienale 
flessibile rilassa la seduta per una 
ricarica essenziale alla concentrazione. 
In rete e nella versione Plus con cuscino 
imbottito, con schienale alto o basso e 
varie soluzioni di braccioli e meccanismi. 
Korium: comfort è equilibrio, e l’equilibrio 
genera azioni ed idee.

en — Time for work, time for study and 
creativity: Korium is designed to suit 
this time. The flexible backrest relaxes 
posture that will empower concentration. 
In mesh or in the Plus version with 
padded cushion, high or low backrest as 
well as various armrest and mechanism 
solutions. Korium: comfort is balance, 
and balance generates actions and ideas.

fr — Temps de travail, temps d’étude  
et créativité : Korium est conçu pour  
les favoriser. Son dossier flexible détend 
l’assise pour une recharge essentielle 
à la concentration. En résille, et en 
version Plus, avec coussin rembourré, 
dossier haut ou bas et diverses solutions 
d’accoudoirs et de mécanismes. Korium : 
le confort est l’équilibre, et l’équilibre 
génère des actions et des idées.

de — Korium wurde entworfen,  
um die Zeit der Arbeit, die Zeit des 
Lernens und der Kreativität zu fördern. 
Die flexible Rückenlehne entspannt  
die Sitzfläche und sorgt so für die 
nötige Konzentrationsfähigkeit. Mit 
Netzbespannung und mit Polsterung 
in der Ausführung Plus, erhältlich mit 
hoher oder niedriger Rückenlehne 
und verschiedenen Armlehnen und 
Mechaniken. Korium: Komfort ist 
Gleichgewicht, und das Gleichgewicht 
erzeugt Handlungen und Ideen.
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Key Go

it — La dinamicità e l’efficienza 
essenziali per gli spazi destinati 
all’ufficio ispirano il design di Key Go. 
Profili sinuosi e braccioli regolabili,  
per un’ergonomia accogliente  
e confortevole. Rivestimento in tessuto 
3D effetto rete, per uno stile leggero  
ed elegante. Comoda, semplice, bella. 
Key Go: è in azione la praticità.

en — The must for efficiency and 
professionalism in today's workplace 
drive the inspiration that has gone into 
the design that is our Key Go task chair. 
Smooth clean lines shape its profile, 
ergonomics that envelope and offer 
comfort. Adjustable armrests, seat and 
backrest upholstery in 3D fabric mesh, 
providing subtlety and style. Key Go: 
getting to work.

fr — Le dynamisme et l’efficacité 
indispensables aux espaces de bureau 
ont inspiré le design de Key Go.  
Contours sinueux et accoudoirs 
réglables pour une ergonomie agréable 
et confortable. Revêtement en tissu 3D 
à effet de résille pour un style léger  
et élégant. Confortable, simple, beau.  
Key Go : le sens pratique en action.

de — Das Bedürfnis nach Effizienz und 
Professionalität am heutigen Arbeitsplatz 
ist die Inspiration für das Design unseres 
Key Go Bürodrehstuhls. Glatte, klare 
Linien formen sein Profil, Ergonomie, 
die umhüllt und Komfort bietet. Die 
verstellbaren Armlehnen, die Sitz- und 
Rückenpolsterung aus 3D-Gewebe mit 
Netzeffekt sorgen für einen leichten und 
eleganten Stil. Bequem, einfach, schön. 
Key Go: Praxis in Aktion.
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it — Pratico, leggero, semplice. Key 
Smart Stool è il complemento d’arredo 
ideale per gli ambienti di lavoro più 
tecnici. Proposto con struttura in 
polipropilene traforato rinforzato in fibra 
di vetro bianco o nero, disponibile anche 
in versione con schienale imbottito, con 
o senza braccioli. Competitività oggi  
è innovazione, rapidità, ottimizzazione. 
È spirito smart, Key Smart.

en — Clean and simple. Key Smart Stool 
is the ideal item for more technical work 
environments. Created from fibre-glass 
re-enforced perforated polypropylene, 
in white or black, with or without 
armrests, the backrest can also be 
offered with upholstered cushioning. 
Competitively quick and innovative.  
The key to being smart: Key Smart.

fr — Pratique, léger, simple. Le tabouret 
Key Smart est l’accessoire d’ameublement 
idéal pour les environnements de travail 
les plus techniques. Proposé avec dossier 
blanc ou noir en polypropylène perforé  
et renforcé en fibre de verre, il est 
également disponible en version avec 
dossier rembourré, avec ou sans 
accoudoirs. La compétitivité aujourd’hui 
c’est innovation, rapidité, optimisation. 
C’est un esprit intelligent, c’est Key Smart.

de — Praktisch, leicht, einfach. 
Key Smart Stool ist das ideale 
Einrichtungszubehör für die 
technischsten Arbeitsumgebungen.  
Er wird mit einer Rückenlehne 
aus weiβem oder schwarzem 
glasfaserverstärktem Polypropylen 
angeboten und ist auch mit einer 
gepolsterten Rückenlehne, mit 
oder ohne Armlehnen, erhältlich. 
Wettbewerbsfähigkeit heißt heute 
Innovation, Schnelligkeit, Optimierung. 
Der smarte Geist, Key Smart.

Key Smart Stool
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it — Il design essenziale e lineare  
di Key Line continua nelle forme della 
versione sgabello. Una monoscocca 
in rete proposta in diverse varianti 
colore, con struttura in polipropilene 
rinforzato in fibra di vetro bianco o nero; 
con altezza e poggiapiedi regolabili, 
è disponibile in versione con o senza 
braccioli. Ancora più fruibilità, ancora  
più complementarietà. Key Line Stool:  
in linea con l’evoluzione delle esigenze.

en — The soft and sinuous design of Key 
Line continues with the stool version.  
A high chair in full mesh, offered in  
a wide range of colours, with fibreglass 
re-enforced polypropylene structure  
in white or black; adjustable in height 
and with footrest, it is available with  
or without armrests. Ever more practical, 
ever more adaptable. Key Line Stool: just 
what you might have been looking for.

fr — Le design essentiel et linéaire  
de Key Line continue dans les formes  
de la version tabouret. Une monocoque  
en résille proposée en différentes 
couleurs, avec structure en polypropylène 
renforcé en fibre de verre blanc ou 
noir; hauteur et repose-pieds réglables, 
ce tabouret est disponible en version 
avec ou sans accoudoirs. Encore 
plus de convivialité, encore plus de 
complémentarité. Key Line Stool :  
en ligne avec l’évolution des besoins.

de — Das essentielle und lineare 
Design von Key Line setzt sich in 
den Formen der Hockervariante 
fort. Eine Monoblockschale mit 
Netzbespannung in verschiedenen 
Farbvarianten, mit Struktur aus 
glasfaserverstärktem Polypropylen 
in den Farben Weiβ und Schwarz, 
erhältlich mit verstellbarer Höhe und 
Fuβstütze, mit oder ohne Armlehnen. 
Noch mehr Benutzerfreundlichkeit, 
noch mehr Komplementarität. Key Line 
Stool entspricht den sich wandelnden 
Bedürfnissen.

Key Line Stool
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it — L’equilibrio di forme di Kubix 
conquista nuove possibilità nella versione 
stool. Uno sgabello operativo proposto 
in struttura bianca, nera o grigia, con 
schienale regolabile in altezza e in 
profondità, e poggiapiedi regolabile. 
Disponibile con e senza braccioli. Kubix 
Stool: un’anima dinamica, come quella  
di ogni business contemporaneo. 

en — The well-balanced shape of the 
stool version of Kubix offers many 
new possibilities. An operative stool 
available with white, black or grey 
structure, height and depth adjustable 
backrest, plus adjustable footrest. 
Available with or without armrests. 
Kubix Stool: truly dynamic, like any 
modern business operation.

fr — L’équilibre des formes de Kubix 
conquiert de nouvelles possibilités dans 
la version tabouret. Un tabouret de 
travail proposé en structure blanche, 
noire ou grise, avec dossier réglable  
en hauteur et en profondeur, et repose-
pieds réglables. Disponible avec ou 
sans accoudoirs. Kubix Stool : une âme 
dynamique, comme celle des affaires 
contemporaines.

de — Das Gleichgewicht der Formen 
von Kubix erobert in der Hockerversion 
neue Möglichkeiten. Ein Arbeitshocker 
mit weiβer, schwarzer oder grauer 
Rückenschale, mit höhen- und 
tiefenverstellbarer Rückenlehne und 
verstellbarer Fuβstütze. Erhältlich mit 
oder ohne Armlehnen. Kubix Stool: 
eine dynamische Seele, wie die jedes 
modernen Unternehmens.

Kubix Stool
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Kruna Plus

it — Sottolineare e identificare, 
raccontare un ruolo, esprimerne 
l’importanza: questa la mission di una 
sedia direzionale. Kruna Plus valorizza 
e connota con un’eleganza semplice 
ed essenziale. Una struttura in acciaio 
cromata, bianca o nera supporta 
un’imbottitura con motivi lineari  
o romboidali, risultato di una lavorazione 
artigianale di tradizione italiana. Kruna 
Plus: più distintività, più valore.

en — Determining its identity, describing 
purpose, expressing its importance: 
this is the role of an executive armchair. 
Kruna Plus offers a pure and essential 
elegance. Finished in chromed, white 
or black steel structure, upholstery with 
linear or rhomboidal stitching details, the 
result of traditional Italian craftsmanship. 
Kruna Plus: splendidly distinctive.

fr — Souligner et identifier, raconter 
un rôle, exprimer son importance : telle 
est la mission d’un fauteuil de direction. 
Kruna Plus met en valeur et connote 
avec une élégance simple et essentielle. 
Une structure en acier chromé, 
époxy blanc ou époxy noir soutient 
un rembourrage avec des surpiqûres 
linéaires ou rhomboïdales, résultat d’un 
savoir-faire de tradition italienne. Kruna 
Plus : plus de distinctivité, plus de valeur.

de — Eine Rolle hervorzuheben und 
zu identifizieren, die zu beschreiben 
und Ihre Bedeutung zum Ausdruck 
zu bringen: Das ist die Aufgabe eines 
Chefsessels. Kruna Plus unterstreicht 
und besticht durch seine schlichte  
und essentielle Eleganz.  
Ein verchromter, weißer oder schwarzer 
Stahlrahmen trägt eine Polsterung mit 
linearer oder rautenförmiger Steppung, 
die das Ergebnis traditioneller 
Handwerkskunst sind. Kruna Plus:  
Mehr Unverwechselbarkeit, mehr Wert.
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Kontea

it — Avvolgente ed elegante, Kontea 
è una sedia direzionale dalla natura 
conviviale, perfetta per gli spazi 
destinati all’incontro e alla condivisione. 
Una scocca proposta in versione mono 
e bicolore, con imbottitura liscia oppure 
nella versione Linear, con cuciture 
lineari, dotata di meccanismo syncron 
integrato nel sedile. Lo schienale  
è disponibile nella versione alta con 
poggiatesta oppure bassa. Kontea: 
trasforma lo spazio in atmosfera.

en — Embracing elegance, Kontea is 
the executive armchair with a convivial 
nature, perfect also for meeting and  
co-working areas. A shell proposed  
in single or two-tone upholstery, in either 
plain or Linear stitching design, equipped 
with a synchronized mechanism and 
seat-slide levers integrated into the seat. 
Low back, high or high with headrest. 
Kontea: a creator of ambience.

fr — Enveloppante et élégante, 
Kontea est un fauteuil de direction 
au caractère convivial, parfait pour 
les espaces de réunion et de partage. 
Une coque proposée en version 
unicolore et bicolore, avec rembourrage 
lisse ou dans la version Linear, avec 
surpiqûres linéaires, équipé d’un 
mécanisme synchrone autorégulateur 
intégré dans l’assise. Le dossier est 
disponible en version haute, avec 
appui-tête ou basse. Kontea : transforme 
l’espace en atmosphère.

de — Kontea ist ein umhüllender 
und eleganter Chefsessel mit 
einem geselligen Charakter, der 
sich perfekt für Besprechungen 
und Gemeinschaftsräume eignet. 
Eine Schale, die in einer ein- oder 
zweifarbigen Version mit glatter 
Polsterung oder linear abgesteppt 
erhältlich ist, ausgestattet mit einer in 
den Sitz integrierten Synchronmechanik. 
Die Rückenlehne ist in einer hohen 
Version mit Kopfstütze oder in einer 
niedrigen Version erhältlich. Kontea: 
Verwandelt den Raum in Atmosphäre.
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Kosmo Mesh  
Kosmo Top

Kosmo Mesh -  
Kosmo Top

it — Riconoscersi in un mondo di 
comodità, e insieme, di attenzione  
al dettaglio: è Kosmo. In versione Mesh, 
con schienale in rete e profilo in alluminio 
lucido, e Top, con poggiatesta, bicolore, 
con giochi di tonalità tra parte interna 
e fasce laterali. Dotata di porta giacca, 
supporto lombare regolabile  
e un’ampia scelta di meccanismi  
e braccioli. Classico o contemporaneo, 
Kosmo trova collocazione armonica  
in qualunque arredo.

en — Seeing Recognising a creation  
of comfort, being also a stickler for the 
details: that's Kosmo. Two variants: 
Mesh, with mesh backrest and 
polished aluminium profile, and then 
Top, with headrest, two-tone finish, 
with differing shades between side 
bands and internal cushioning. To be 
equipped with jacket holder, adjustable 
lumbar support and a wide choice of 
mechanisms and armrests. Classic or 
contemporary, Kosmo sits harmoniously 
in any environment.

fr — Se reconnaître dans un monde de 
confort, et en même temps, d’attention 
au détail : c’est Kosmo. Dans la version 
Mesh, le dossier et le Top en résille 
et profil en aluminium poli, dossier 
rembourré avec option appui-tête. 
Le rembourrage est soit unicolore ou 
bicolore, par des jeux de tonalité entre 
partie interne et bandes latérales. Il est 
équipé d’un porte-veste, d’un support 
lombaire réglable et d’un large choix de 
mécanismes et d’accoudoirs. Classique 
ou contemporain, Kosmo trouve sa 
place harmonieuse dans tous les 
aménagements.

de — Sich in einer Welt des Komforts 
und zugleich der Detailgenauigkeit 
wiederzuerkennen: Das ist Kosmo. 
Erhältlich in 2 Ausführungen: Mesh, mit 
Netzrücken und Profilen aus poliertem 
Aluminium, Top mit Kopfstütze, 
zweifarbig, mit einem Farbspiel 
zwischen Innen- und Seitenteilen. 
Erhältlich mit Sakkobügel, verstellbarer 
Lumbalstütze und einer breiten Palette 
von Mechaniken und Armlehnen. 
 Ob klassisch oder modern, Kosmo fügt 
sich harmonisch in jede Einrichtung ein.
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Kimera

it — Bella e possibile: l’esclusività 
diventa semplice, accessibile, 
adattabile a qualunque contesto. 
Kimera è la poltrona con scocca dal 
design avvolgente, che cinge con una 
seduta resa ancora più confortevole 
dall’imbottitura liscia o con motivo 
romboidale. Proposta con schienale  
alto oppure medio, con diversi 
meccanismi e braccioli integrati. Kimera 
affascina e realizza un desiderio di stile, 
unico e inconfondibile.

en — Stunningly accessible: exclusivity 
made easy, adaptable to any situation. 
Kimera is the executive armchair with 
an enveloping shell design offering 
integrated armrests, thus wrapped  
by means of either smooth or diamond 
pattern upholstery to increase your 
experience of comfort. Available  
with high or medium backrest.  
Kimera charms whilst bringing unique 
and distinguishing style.

fr — Beau et possible : l’exclusivité 
devient simple, accessible, adaptable  
à tout contexte. Kimera est le fauteuil 
avec coque au design enveloppant,  
qui entoure avec une assise rendue 
encore plus confortable par le 
rembourrage lisse ou avec surpiqûres 
rhomboïdales. Disponible avec dossier 
haut ou moyen, accoudoirs intégrés  
et différents mécanismes. Kimera 
fascine et répond à un désir de style, 
unique et incomparable.

de — Schön und möglich: Exklusivität 
wird einfach, zugänglich und an jeden 
Kontext anpassbar. Kimera ist der 
Sessel mit einer umhüllenden Schale 
und einem Sitz mit noch mehr Komfort 
durch die angenehme glatte oder 
rautenförmige Polsterung. Erhältlich 
mit hoher oder mittlerer Rückenlehne, 
mit verschiedenen integrierten 
Mechaniken und Armlehnen. Kimera 
fasziniert und erfüllt einen einzigartigen, 
unverwechselbaren Wunsch nach Stil.
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Kriteria

it — Confortevole come una poltrona, 
funzionale come una sedia. Kriteria 
è presenza importante, con le sue 
dimensioni ampie e accoglienti  
e con l’eleganza del suo rivestimento, 
un’imbottitura liscia piacevole al tocco 
oppure la ricercata versione con 
cuciture capitonné. I braccioli sono 
armonicamente integrati nel sedile  
e lo schienale è proposto in versione 
alta e media. Intelligentemente pratica 
e amabilmente bella. Kriteria: anche 
l’occhio vuole la sua poltrona.

en — Lounger comfort but functional 
like a task chair. Kriteria takes pride 
of place, with its large and welcoming 
stature and the beauty of its smoothly 
padded upholstery that craves to be  
touched, otherwise a more sophisticated 
stitching in the capitonné style. 
Armrests being an integral part of the 
seat, Kriteria comes either high or medium 
back. Astutely practical and attractive. 
Kriteria: the eye catcher armchair.

fr — Confortable comme un fauteuil, 
fonctionnel comme un siège de 
travail. Kriteria est une présence 
importante, avec ses larges dimensions 
accueillantes et avec l’élégance de 
son revêtement, un rembourrage lisse 
agréable ou raffiné capitonné.  
Les accoudoirs sont harmonieusement 
intégrés dans l’assise et le dossier. 
Proposé en version haute et moyenne. 
Intelligemment pratique et délicatement 
beau. Kriteria : pour le plaisir des yeux.

de — Bequem wie ein Sessel, funktional 
wie ein Stuhl. Kriteria ist mit seinen 
großen, einladenden Dimensionen und 
der Eleganz seiner Polsterung, einer 
glatten und angenehmen Polsterung 
oder der raffinierten Version mit 
Capitonné Steppung, ein wichtiger 
Impulsgeber. Die Armlehnen sind 
harmonisch in dem Sitz integriert  
und die Rückenlehne ist in hoher oder 
mittlerer Ausführung erhältlich. Clever, 
praktisch und wunderschön. Kriteria: 
Auch das Auge verlangt seinen Sessel.
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Klivia

it — Elegante e delicata come il nome 
che porta, Klivia si accosta a scrivanie  
e arredi senza invadenza, e nel contempo 
connotando con la ricercatezza del suo 
design e del suo rivestimento. In versione 
liscia o impreziosita da cuciture, con 
braccioli in alluminio lucido imbottiti, in 
versione con schienale alto e medio, con 
meccanismo syncron integrato nel sedile. 
Sono dettagli, è classe, è stile, è Klivia.

en — Graceful and precious as the 
name itself, Klivia remains unobtrusive 
wherever present, whilst brings 
refinement owing to the quality  
of construction and finish. Upholstery 
options in either smooth or embellished 
linear stitching designs, with padded 
shiny aluminium armrests, in high 
or medium back and with synchron 
mechanism levers integrated within  
the seat. It's all in the detail; that's class, 
that's style, that's Klivia.

fr — Élégante et délicate comme le 
nom dont elle dérive, Klivia complète 
l’ameublement des bureaux sans être 
intrusif, tout en se distinguant  
par la sophistication de son design  
et de son revêtement. Dans une version 
lisse ou agrémentée de surpiqûres, 
avec accoudoirs en aluminium poli 
rembourrés, dossier haut et moyen, 
mécanisme synchrone autorégulateur 
intégré dans l’assise. Ce sont des détails, 
c’est la classe, c’est le style, c’est Klivia.

de — Klivia ist so elegant und zart wie 
der Name, den er trägt. Er ergänzt 
Schreibtische und Möbel, ohne 
aufdringlich zu sein, und zeichnet sich 
gleichzeitig durch die Raffinesse seines 
Designs und seiner Polsterung aus.  
In glatter Ausführung oder mit Nähten 
verziert, mit gepolsterten Armlehnen 
aus poliertem Aluminium, in den 
Ausführungen mit hoher und mittlerer 
Rückenlehne und mit im Sitz integrierter 
Synchronmechanik. Das sind Details, 
das ist Klasse, das ist Stil, das ist Klivia.
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Kamelia

it — La solidità che avvalora e rassicura. 
Il design di Kamelia è pensato per 
esprimere i valori legati ai ruoli direzionali 
che deve interpretare. Compostezza, 
autorevolezza e insieme accoglienza 
e disponibilità, espresse da un 
rivestimento imbottito che restituisce 
sensazioni di relax e benessere. Dotata 
di meccanismo sincronizzato, Kamelia 
ha braccioli integrati ed è proposta 
con schienale in 3 varianti di altezza. 
Kamelia: comfort zone in ufficio.

en — A reassuring solidness denoting 
strength. Kamelia's design boldly 
expresses the nature of the leadership 
role it is destined to play. Composed 
and authoritative whilst still welcoming 
and accessible. Articulated through 
the padded upholstery that conveys 
emotions of relaxation and well-
being. Equipped with synchronized tilt 
mechanism, Kamelia has integrated fully 
upholstered armrests and is available 
with backrest in 3 heights. Kamelia: 
make this your comfort zone.

fr — La solidité qui valide et rassure. 
Le design de Kamelia est pensé 
pour exprimer les valeurs liées 
aux rôles directionnels qu’il doit 
interpréter. Equilibre, autorité et à la 
fois accueil et disponibilité, exprimé 
par un rembourrage qui redonne des 
sensations de détente et de bien-être. 
Doté d’un mécanisme synchronisé, 
Kamelia a des accoudoirs intégrés 
dans le dossier et est proposé avec 
3 hauteurs : basse, moyenne, haute. 
Kamelia : la zone de confort au bureau.

de — Die Solidität, die bestätigt und 
beruhigt. Das Design von Kamelia 
soll die Werte zum Ausdruck bringen, 
die mit den Führungsaufgaben 
verbunden sind, die sie zu erfüllen hat. 
Gelassenheit, Autorität und gleichzeitig 
Gastfreundschaft und Hilfsbereitschaft, 
ausgedrückt durch eine Polsterung, 
die das Gefühl von Entspannung und 
Wohlbefinden wiederherstellt. Kamelia 
ist mit einer Synchronmechanik 
ausgestattet, hat integrierte Armlehnen 
und wird mit einer Rückenlehne in 3 
Höhenvarianten angeboten. Kamelia: 
Komfortzone im Büro.
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